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AKTYAIIbHOCTb PYKOBOACTBA MO 3KCIJTYATALUUAU

HacTtosiwlee  pykoBogCTBO ~ OTHOCUTCA KO  BCEM  MOAensM U BapuaHTam
noabeMHo-TpaHcnopTHoro o6opyaosaHna NOBLELIFT n onucbiBaeT Bcé obopyaoBaHue u
BCe Moaucmkaumm 6e3 pasrpaHnveHns Ha CTaHOapTHble U ocobble BapuaHTbl. [oaTomy
30ecb MOXeT 6bITb onMcaHo o6opyaoBaHWe, OTCYTCTBYOLLEE HA KOHKPETHOW Modenu wunm
BooOLLEe He npeacTaBneHHOE B TOW MU UHOW CTPaHe.

Bca npogykumns NOBLELIFT, B uensax ynydweHns kadyectsa M notpebutensckMx CBOUCTB,
NMOCTOAHHO MOJEPHU3UPYETCA U YCOBEPLLUEHCTBYETCHA, a TaKkKe ABMAeTca NpeaMeToMm
MOCTOSIHHbIX pa3paboToK W UccregoBaHUM, YTO MOXET CTaTb MNPUYUMHOW HEKOTOPbIX
pacxoxaeHUn Mexay pearibHOW TEXHUKOW W AaHHbIMW, NMPUBEOEHHBIMU B HaCTOSLEM
pyKoBOACTBE. [109TOMY OTKIOHEHUSA B MPUBEAEHHbBIX OAaHHbIX, UIITIOCTPALUAX U ONUCAHUAX
He MOTyT CINYXWUTb OCHOBaHWEM 115 KaKnX-NnMbo npeTeH3nn.

lE',aHHbIe, npmBegeHHble B HWKEU3NTOXEeHHbIX Tabnuuax, aKTyalibHbl Ha MOMEHT
ny6n14|<au,|/||/| HacToALlero PyKOBOD,CTBa. CDOTOFpa(bI/II/I N nnnicTpaunn crnyxart nuilb Aand
O3HaKOMIleEHNA W nony4vYeHus obuiero npeacrtaBlieHnda O npegmMmerte. N3rotoButens
oCTaBnsieT 3a cobon nonHoe npaBo BHOCUTb USMEHEHUA B KOHCTPYKLWIO O60py,D,OBaHVIFI n
MEeHATb TeXHUYEeCKMnE XapaKTepUCTuku oes npeaBapuTesibHOro yeseaoMJ1eHUA. |_|pl/|
HeobxoaMMoCTK YTOYHEHNA TEXHUYECKUX XapPakKTeEPUCTUKN WUINn )J,pyFOI7I I/IHCbOpMaLI,VII/I
KacaeMbIX TrpegmMera HacTodAwero PyKOBO,EI,CTBa, CBAXNTECHL C YNOJIHOMOYEHHbIM
pernoHasibHbiM AUJTIEPCKNUM LIEHTPOM UIMN permMoHaribHbIM NpeactTaBUTESIbCTBOM.

OXPAHA TOBAPHOI'O 3HAKA U NPAB UHTENJEKTYAJIbHOU COECTBEHHOCTHU

Bce cogepxumoe Hactoswero PykoBoactea saendetca cobctBeHHocTbio NOBLELIFT
INTELLIGENT EQUIPMENT w© 3awuMweHo [e/CTBYHOLWMM  3aKOHOO4ATESNbCTBOM,
perynmpyroLiMm Bonpockl aBTOPCKOro npaea. 3anpeLwaeTcsi BOCNPOU3BOaUTb, NepeBoauTb
W nepegasatb WHMOPMaLUMIO, MOMHOCTLIO WM YaCTUYHO YKa3aHHY) B HaCTOALLEM
Pykosogctee TpeTbuM nuuam 6e3 NMCbMEHHOro corflacusa Npon3BoanTens.

MpaBo uWHTennekTyanbHON COBCTBEHHOCTU MPUHALNEXUT KOMMaHUW, yKasaHHOW B
ceptucukate CE B koHUe aTOro AoKyMeHTa, unu, ecnn obopygosaHue npogaetcsa B CLUA,
3a KOMMNaHnewn, ykasaHHOW Ha HaKrenke KOMNaHuu.

Jlorotun n 6ykBeHHoe o603HavyeHne NOBLELIFT® gBnswTca 3apernctpupoBaHHbIMU
ToBapHbIMK 3Hakamu. icnonb3oBaHMe TOBApHOro 3Haka 6e3 cornacusa npasoobnagartens
ABNSETCA  HEe3aKOHHbIM W BredeT 3a cobon  agMUHUCTPATUBHO-YrONOBHYHO
OTBETCTBEHHOCTb.




NPEANCINOBUE

I'Iepe,u, Ha4valioM sKcnnyartaunn 3reKTpn4eckoro LUTa6enepa BHMMaATENIbHO O3HAaKOMbTECH C
AJaHHbIM PyKOBOLI,CTBOM no 3aKcrnyaraumn u pa36ep|/|Ter B Mpasuiiax MCNoJib3oBaHUA
AaHHOro O60pyﬂ,OBaHI/IFI B nonHom obbewme. HenpanmbHaﬂ KCnnyartauna MoxeTt
npmuBecTn K OrMacHOCTMW. [aHHoe PyKOBOﬂ,CTBO onucbliBaeT J3KCrJiyataunko pa3siMyHbIX
mMogenemn LIJT86€J'IepOB. I'Ip|/| ncnosb3oBaHNMN n 060ny>|<|/|Bava| O60py,El,OBaHI/IFI
yOooCToBepbTeCh, YTO PYKOBO,D,CTBO COOTBETCTBYET BalLEN Mogenu.

COXpaHl/ITe JaHHOe PyKOBOACTBO Ans ganbHenwero wucnonb3oBaHWs. Ecnn gaHHoe
PyKOBO,EI,CTBO unun npeaynpexaawune HaKNenku noBpexaeHbl U1 yTepaHhbl, O6paTMTer K
aunnepy ond 3amMmeHbl.

[aHHoe obGopynoBaHue oTBedaeT TpeboBaHuam cornacHo EN 3691-1 (npombiwneHHoe
obopynoBaHune — TpeboBaHus nNo 6e3onacHoOCT K ycrnoBna nposepkn, Yactb 1), EN 12895
(NMpomblwneHHoe obopyooBaHMe — 3nekTpoMarHuTHaa coBmecTumocTb), EN 12053
(6e3onacHOCTb NPOMBbILLNIEHHOrO 060pYyAOBaHUS — METOAbl TECTUPOBAHUS YPOBHS LUyMma),
EN 1175-1 (6esonacHOCTb MNpPOMbIWEHHOTO obopyaoBaHna — TpeboBaHna no
ANEeKTpUYecKon YacTu), npu YycrnoBun, 4YTO 0BOpyaoOBaHME WCMNONb3yeTCs COorfacHo
3asBlIEHHON LIENW.

BHUMAHMUE:

OTxoabl, npedcTaBnslolmMe ONacHOCTb ANA OKpyatowen cpefbl, Takme Kak 6atapew,
Macno M AneKTPOHMKa, MOTyT HaHEeCTU 3KOMorm4yeckuit yuepd unu spen 340pOBbIO MU
HenpasunbHOM obpatleHun.

OTxoabl OOMKHbI ObITb paccopTnpoBaHbl N pa3foXeHbl B XECTKUe KOHTeIZHepr anda
MyCcopa B COOTBETCTBUM C HOpMaMun " CO6paHbI MeCTHbIM OpraHomMm no 3aliuTe
0|<py>|<a+ou_\el7| cpeabl. Bo wusbexaHue 3arpAaA3HeHn4d Opr>KaPOLL|,e|Z cpeabl 3anpellaeTcd
Bbl6paCbIBaTb oTXoAbl 6€CKOHTpOJ'IbHO.

Bo nsbexaHne yTeukn TEXHUYECKUX XMOKOCTEN BO BpeMs aKcnsyaTaumm obopyaoBaHus,
nosib3oBaTesib AOSMKEH MNOArOTOBUTL BNUTbIBaOWME MaTepuansl (ONUNKU UK CyXyH
TKaHb), 4YTObBbl CBOEeBpeMeHHO cobpaTb BbiTekwee Macno. Bo usbexaHue BTOpPUYHOro
3arpsi3HEHUsT  OKpyXKalollen cpedbl, WUCMNOMb30OBaHHbIE BAUTbIBAKOLWME MaTepuansbl
HagnexuT nepegaBaTb CreUnann3MpoBaHHbIM  OTAENlaM  MECTHbIX  OpraHu3auumn,
YNOSTHOMOYEHHbIX 3aHUMAaTbCA UX YyTUNIM3aumnen.

Hawa TexHuka HenpepbiBHO coBeplleHcTByeTcs. [laHHoe PyKOBOACTBO — OOSMKHO
NPUMEHSTBLCA TOMbKO B LENsX akcnnyaTauum/obenyxueaHus wrabenepos. MNponssoanTenb
He HeceT HMKAKOW OTBETCTBEHHOCTU 3a NOBPEXOAEHUSA UMM HECHACTHbIE Ciyyau, KOTopble
BO3HMKAOT B CBA3WN C HECObniogeHneM MHCTPYKUMM PykoBoACTBa U yKasaHWn N0 TEXHUKE
©esonacHocTw.

NMPUMEYAHUE: B paHHoM PykoBoacTBe 3HaK, YKa3aHHbIA creBa, O3HavaeTt
npeaynpexaeHne WU OMacHOCTb, KOTOpasi MOXeT MNpPUMBECTU K CMepTU unu
cepbe3HbIM TPpaBMaM Npu HapyLLeHUU YCIIOBUIM 3KCNIyaTauuu.




11.

COOEPXAHUE

MPABUTNBHOE MPUMEHEHWIE .........oooiii ettt ettt sttt e e nnne s 5
MOONMUKAUMA (MBMEHEHMS) ... .eveieeeeeeeeeiiittieeeeeeesssasststeeeeeeessssstataseeeaesssaassateseeeaesesaansstaneeeaeessannsnsnnnnaeeens 5
OTMMUCAHUE LUTABEJIEPA ...ttt ettt et h e st e et et e sabe e e bt e e snbe e e abae e snbeeenees 6
OB30P OCHOBHBIX KOMIMOHEHTOB ......cetttaesiiiuttteeetaaesssaautsteeeeeaessaaanssteeeeaaessaaanssteseeaaesssaanssseeeeaaesssannssssneeeaseess 6
OCHOBHBIE TEXHUYECKNE XAPAKTEPMCTUIKM .....vetieiiesieesite et et ebeesbeestsessseesbe et e nbeesbeesaeessnesnbeenbeebeenbeenaeas 7
OnucaHune ycTponcTB 6e30MacHOCTM U NPEAYNPEXAAIOLLUMX TABITUUEK .....evvveiiiieeeeiiiiiiieee e e e e eeiiiieeeee e 9
MNOEHTUMDUKALMOHHAS TAOITMUKA «..euiiieeie e e e e e e e nn 10
MPEAYNPEXOEHUA, OCTATOYHbLIN PUCK, MHCTPYKLMA MO BESOMACHOCTW ..., 11
BBO[ B OKCIITYATALINIO, TPAHCIMOPTUPOBKA, BbIBOO N3 SKCITYATALUUU ... 12
= To = o L Y= 1 =T 1o SO PPPPERP 12
[TOABEM/TPAHCTIOPTUPOBKE ... uvvveeeeeeessiiuutereeeeeessasissteeeeesesssaasstasesasesssaasssesssesesssaassssssseeesassssssseeeeessannnes 12
BbIBO/, 13 SKCTIITYATALIAM ...eeeeueieeiiteeesteeesateessteeessbesasteeateeesmbeeeasseesseeeaateeeambeeanseeebseeanbeeeanseeanteeaaseeesnseeannes 13
EXKEOHEBHASA TTPOBEPKA. ...ttt sttt sttt e et e et e e st e e sat e e ente e e nbaeesnbeeenees 14
VIHCTPYKLMS TMO SKCTUTYATALIMM . ... ee e e e s s s 15
[ F=T o] o= = [T PO PSSP UOPPPTTTPPI 15
OCTaATOUHASA TPYBOMOLBEMHOCTD ..eeeuuvvtireiuireeeesitreeeautteaesastseeesastbeeesansbeeeaassbeeeaansbeeesansbeeeeasbeeeeanbeeeeaannnes 15
07321 Y N 16
O o T (o 1) 1 I O PP RP PP PR 16
L (Y Tod o= 1= T T 1 PP PP TP PPPPPTPRPPPR 16
ABBPUNHBIE CUTYALINM ...cooeiiieeeee e e ettt e e oottt et e e+ 4 e e s be et e e e e e e e e b bbbttt e e e e e e e annbbe e e e e e e e e e aannbaneeeeaeesaannnes 16
SAPAOKA N SAMEHA AKKYMYTTATORA ...ttt ettt s e e aee e snee e et e e sneee e 17
= LY =TT T PP PUPRP P 17
BaAP A OKA .o 18
TEXHNYECKOE OBCITYXKUBAHWUIE ...ttt ettt snte e st e st e e st eenneeas 19
[MepeyeHb TEXHNUECKOTO OBCTIYIKUBAHWIS .....cuvvereeiutreeeeiuttteeeaiteeeesteeeeestbseeessnseeesnaseeesnbneeesnbeeeesannneee s 19
[V [=Yea k= W g 2 ] Y = T 21
[MpoBepKa 1 A0MUB MOPABAMYECKOTO MACIIA .......ueereritereseiaittteeeteaesssaarsbeeeeeeesasasnbrereeteeesasanbrnreeeeeesaannes 22
CHATME, NOBTOPHAS YCTAHOBKA 3ALLUMTHOTO JKP@HA ...vveeeiuereieesutteeesaunteeesansteeesasteeesanteeessnsreeessnnnseessannnes 22
BbIABNEHUE N YCTPAHEHWME HENCIIPABHOCTEW ......oovivieieceiceeeeeeee e 22
L0911 = OSSPSR 24
(oY g o) = Ter = o W oy (Y - T PRSPPI 24
(0 G Y E= W (o) aN 1oL I a1 TR 25
TUNOP@BIINUECKAA CXEMA ...eoeeitiiieeeeeete ittt et e e et e sttt et e e s e sa s b e et e e e e e sa s b e b e e et e e e e e s s nb e e ettt e e e s e aansbreneeaeeesannnnns 26
OEKNAPALMA COOTBETCTBUIS ..ottt ettt ettt e e snee e enee e e sneeeenees 27




1. NTPABUJIBHOE NPUMEHEHUE

SﬂeKTpVI‘-leCKI/IIZ LUTa6enep pa3peleHo WuncnoJjib3oBatb B COOTBETCTBUM C OaHHbIM
PyKOBO,EI,CTBOM no 3Kcniyartauunun.

O6opynoBaHue, onucaHHoe B [daHHOM PykoBoactBe, — 3TO  HECaMOXOAHbIN
anekTpuyeckuii WTabenep ¢ yHKUMEN anekTponogbema Ha BbicoTy. OGopynoBaHue
npeAHasHayYeHo Ans NepeBo3ku, Nogbema 1 crycka rpy3a Ha nansnertax.

e HenpaBunbHas akcnnyatauuss MOXET MNpPMBECTM K TpaBMaM MMM nopye
obopynoBaHus.

e Onepatop / obcnyxuBalwwas KOMMNaHMs LOMMKHbI rapaHTUPOBATb HagneXxallyto
aKcnnyatauuio, a Takke akT Toro, 4TO [JdaHHoe obopygoBaHue 6yger
NCNonNb30BaTbCs TOMbKO cneumnanbHO 00yYeHHbIM NePCOHANoM.

e (O6opynoBaHMe [OMKHO ObiTb MCMONb30BaHO TOMBbKO Ha AOCTAaTOMHO TBEPAOW,
rMagkowW, NOArOTOBMEHHOW, BbIPOBHEHHOM W NOOXOASALIEA  MOBEPXHOCTMW.
O6opynoBaHMe MOXeT ObiTb MCNONb30BaHO BHYTPM MOMELEHUA CO CpeaHen
Temnepatypou oT +5 °C go + 40 °C 6e3 kanutanbHbIX NPENATCTBUN UK yrnyobneHun,
KOTOpble HaxogAaTcs Ha Nyt ABWXKeHusl. PaboTa Ha HaKMNOHHOW MSIOCKOCTU He
paspelwieHa. Bo Bpemsi paboTbl rpy3 Oo/mkeH ObiTb pacnonoXeH B cepeguHe
NpPoaoNbHOM NMIOCKOCTM anekTpolwiTabenepa.

e [logbem nnu nepeBoska Nogen 3anpeLleHa.
e lcnonb3oBaHue Ha rmapobopTe unm 3arpy3o4HON NnaTopmMe 3anpeLLeHo.

e HomuHanbHas 1 octaTouHas rpy3onogbeMHOCTb ykasdaHa Ha CXxeMe pacnpeaeneHms
Harpysok, a Takke Ha uaeHTUdrKaLMoHHoM Tabnunyke. OnepaTop AOMKEH MPUHSTL
BO BHUMaHMe OrpaHnYeHUst 1 cobnogaTb MHCTPYKLMIO MO TEXHMKE GE30MacHOCT!.

e OcBelleHune Bo Bpemsi paboTbl 4OMKHO ObiTb HE MeHbLUe 50 JTiokc.
Moagudmkaumsa (MameHeHus)

He paspeluaeTtcs npon3BoanTb Kaknx-nmbo nameHeHun B obopynoBaHUn, KOTOPbIE MOTyT
NoBNNATbL, HaNpPUMep, Ha ero rpy3onoaAbEMHOCTb, CTAabMNBHOCTL MM Be3onacHocTb, 6e3
npeaBapuUTENbHOrO  MUCbMEHHOrO odobpeHuss npousBoguTens obopyaoBaHus, ero
YyNONMHOMOYEHHOro NpeacTaBMTeNs unu npasonpeemMHuka. B cnyyae, ecnv npomssoanTtenb
UNn ero nNpaBoONPeEeMHUK AatoT ogobpeHne Ha BbINONHEHME WM3MEHEHWUWA, OHWU AOSKHbI
Takke MNpoM3BECTM U 0O00OpUTb COOTBETCTBYKOLUME W3MEHEHWUSI B guarpamme
rpy30onoabLeMHOCTH, NpeaynpeauTenbHbiX  HaAnuesx, Spnblkax UM PyKOBOACTBE MO
aKcnnyaTauumn.

an/I HecobngeHnn MHCTPYKUUK, rapaHTua CTaHOBUTCA HeEeNCTBUTENbHOMN.




2. OMNCAHUE WUTABEJIEPA

a. OB30p OCHOBHbIX KOMMOHEHTOB
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Puc. 1: OCHOBHbIE KOMMOHEHTHI

7. Koneco

1. BHewHasa mayTta

8. Wnpgukatop AKB

2. BHyTpeHHsist MayTa
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11. Harpy304Hbl

5. TvapoumnuHap

6. Pasbem nutaHuns




b. OCHOBHblE TEXHUYECKME XapaKTepUCTUKN
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Puc. 2. TexHn4eckne XapaKTepuUCTukn
Ta6n|/|g,a1: OCHOBHbIE TEXHUYECKME XapakTepucTtukun (CTaH,ElapTHoe VICI'IOJ'IHeHVIe)
1.2 | Mogenb ESFH1016 ESFH1025
MpuBoAa: anekTpuyecknin (Tun:
1.3 | akKymynsartop, CeTb,...), AU3ENbHbIN, Py4How, ¢ anekTponogbemMom
6GEeH3NHOBbIV, ra3oBbIN
OcHoBHb1e 1.4 | MNMonoxeHne oneparopa Mewwn
napamMeTpbl
1.5 | IpysonogbemMHOCTb Q (kr) 1000 800
1.6 | LleHTp 3arpy3ku ¢ (mm) 600
1.8 | PaccTosiHve OT LeHTpa oCu [0 BN X (MM) 760/ (645) D 745/ (640) D
1.9 | KonecHas 6asa y (Mm) 1205/ (1150) Y 1185/ (1150) Y
2.1 Macca Kr 250 330
Harpyska Ha nepefHioto/ 3a4HI00 OCb C
2.2 Kr 326/ 924 370/ 960
Maccebl rpy3om
Harpyska Ha nepegHoto /3agHI00 0Cb
2.3 Kr 155/ 95 230/ 100
6e3 rpysa
3.1 | Tun konec MonuypetaH
Koneca, waccu | 3.2 Pasmep nepegHux konec D xw (MM) @180x50
3.3 Pa3mep 3agHux konec X W (MM) B74x70
3.4 | [JononHutenksHe Koneca (pa3vepbl) DX W (Mm) J180x50




KonuuecTso konec
3.5 212
cnepeaw/ c3agu

3.6 | Kones nepenHwux konec bio (Mm) 648

3.7 | Kones 3agHux konec b1 (Mm) 390 (590) Y

4.2 [abaputHas BbicoTa (min) h1 (Mm) 1983 1828

4.3 BbicoTa cBobogHoro nogbema hz (Mm) 1515 /

4.4 | BbicoTa nogbema hs (Mm) 1515 2415

4.5 | MabapuTHas BbicoTa (max) ha (Mm) 1983 3037

4.9 | BbicoTta pyyku (min/max) hia (Mm) 815/ 1175

4.15 | BbicoTta BMN B HUXKHEM MOMOXEHUN hiz (Mm) 85

4.19 | O6was gnuHa l1 (Mm) 1690/ (1510) V)

4.20 | OnvHa po dppoHTa BUn l2 (Mm) 540/ (610) Y
Paawepe 4.21 | O6was wrpunHa b1 (MMm) 740

4.22 | Pasmepbl BUN slell (Mm) 60/160/1150/ (60/170/900) V) 2

4.25 | O6was wupwHa Bun bs (Mm) 550/ (330-740) V

4.32 | KnupeHc B LeHTpe 6asbl mz (MMm) 25

LLinpnHa npoxoaa
4.33 Ast (Mm) 2160
¢ nanneton 1000x1200

LUnpunHa npoxoaa
4.34 Ast (Mm) 2130
¢ nanneton 800x1200

4.35 | Paguyc passoporTa Wa (Mm) 1285
CkopocTb noabema, ¢ rpysom/ 6es
5.2 P Py Mm/c 50/ 60
rpysa
XapaKkTepucTukm CKOpOCTb ABMXKEHWS BUS BHU3
5.3 MMm/C 160/ 140
(c rpy3om/ 6e3 rpysa)
5.11 | CTOSIHOYHEIN TOPMO3 PyuHon
MowHocTb aBuratens nogbema S3
6.2 kBT 1,2
[MapameTpbl 10%
ANEeKTPUYECKOn Hanp.nutaHusi, HOM1HanbHas eMKOCTb
6.4 B/ Ay 48/ 20
cUcTeMbI AKB
6.5 Bec AKb K 27

1) daHHbie B ckobkax yKa3aHbl 4715 wutabenepa C peryinpyemost LWMpUHOU BuJI;

2) BapuaHTtbl AinHbl peryanpyembix Busa: 1100 mm, 1150 mm.




c. OnncaHue yctponcTts 6e3onacHOCTU 1 NpegynpexaarLwmnx Tabnmyex

1 Hakneiika ¢ un3obpaxeHnemM Kptoka KpaHa: f
MECTO KpenneHust

2 Haknenka rpy3onogbemMHOCTH

3 lMpegynpexpatowme HakNenku:

«He BcTaBaTb Nog UNn Ha BUMbI»

4 Haknenka ocTaToO4HOW rpy30nogbEMHOCTH
5 WpeHTudurkaumnmoHHasa Tabnuyka (Lwunbga)
6 [lMpegynpexpatowas Haknenka

7 Haknewka: «[lpountatb U cnegoBaTb AaHHbIM
UHCTPYKUNAM»

Puc. 3: MNMpeaynpexgatowme Haknemnkn

O6opynoBaHve umMmeeT pasbeM nutaHusa (puc. 1, no3. 6), KOTOPbIM NPU OTKITHYEHUU
OoCTaHaBnMBaeT Bce (YHKUMM NO nogbemy, CHyCcKy, [OBWKEHUIO W  BKNOYaeT
aneKkTpoMarHuTHoe TopmoxeHue. MNMepen Havanom paboTbl HEOHXOANMO BCTaBUTbL KIIHOY B
3aMKOBbIV BbIKIOMaTENb U NOBEPHYTbL €ro No YacoBow cTpenke. o okoHYaHun paboTbl
NOBEPHUTE KMOY MNPOTUB YaCOBOW CTPENKM W U3BMEKUTe ero BO u3bexaHue
HeCaHKLUMOHUPOBAHHOIO JOCTYyNa.

Crnegynte WHCTPYKUMAM Ha Tabnuykax M Haknemkax. 3ameHuTe Tabruyku, ecrnm OHu
NnoBpeXaeHbl NN yTepsHbI.




d. NaeHTndumkaumoHHas Tabnuyka

1 Mopgenb 7  Macca AKB (MuH/makc)

2  CepuiHbii HOMep 8 HomuHanbHas MoWHOCTL B KBT
3  HomuHanbHas rpy3onogbeMHOCTb B KT 9  LeHTp 3arpysku

4  HanpsikeHue B B 10 [ata npousBoacTsa

5 CobctBeHHas macca B kr 6e3 AKB 11 Onuumn

6 HanmeHoBaHue u agpec npoun3soguTena

1
2 ype XXX XX | Option .Lxx X XXXX
Serial No. XXXXX | Year of Manuf. RENWY¥¥¥;
3 ~— 11
5 Load center
ated capacity XXXX kg | &
4 distance I 10
5 System voltage xx V | Nominal power
Net weight xx K Battery mass ~—— 9
ithout battery 9 min/max
N ——

N N———
6 XXXX XXXX C€
XXXXXXXX xx
XXXXX [ XXXXXX ’

Eciu npogano B EC,

Puc. 4: geHTudmrkaumoHHasa Tabnuyka
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3. MIPEOYNPEXOEHUA, OCTATOYHbIU PUCK,
MHCTPYKUUA MO BE3OIMNACHOCTHU

/_\ SAIPELIEHO

e Bble3axaTtb 3a npegenbl TEPPUTOPUM BbIMOSTHEHNSA TPY30MOAbEMHbBIX paboT C rpy3om,
KOTOpbIN NOAHAT Bbiwe 0603Ha4yeHHon To4kn (300 mm).

e [lomewartb HOMM MNK PyKN NOA/B MEXaHN3M Noabema.

e [lo3BoNATb AOpyroMy 4enoseky, NOMWMO oreparopa, CToATb neped wnv nosagwu
lwtabenepa BO BpeMs ero ABMXEHUSA UMW BbINOSIHEHNSA onepaunin No nogbLemy/ Cnycky
rpyaa.

e [lpeBbliwarb rpy30noaALEMHOCTb.

e CTtaBuTb HOMM Nepen Konecamm, 3T0 MOXET NPUBECTU K TPaBMaM.

e [logHymaTtb M NepeBO3UTb NOAEN, 3TO MOXET NPUBECTU K UX NALEHUIO U MOSTYYEHUIO
CEpPbE3HbLIX TPaBM.

e TomnkaTb unu TAHYTb rpys.

e lcnonb3oBaTtb WTabenep Ha oTKMAHbIX BopTax.

e Wcnonb3osaTb WTabenep 6e3 3awmnTHOro akpaHa (puc. 1, nos. 3).

e Cppuratb rpy3 no kpasm BuUn B NpOAOSIbHOM WIIM MOnepeyvyHoM HanpasneHun. Mpys
AormkeH bbITb pacnpeneneH paBHOMEPHO.

e lcnonb3oBaTb WTabenep ¢ He3akpensieHHbIM 1 HecbanaHCMPOBaAHHBLIM FPY30M.

e lcnonb3osaTb WTabenep ons uenen, He NPeayCMOTPEHHbIX MPON3BOANTENEM.

e [logHATbIM Tpy3 MOXET CTaTb HeycTOMuYMBbLIM MNOA4 BO3dencTteBmem BeTpa. He
nogHMMamTe rpys, eCcnu CyLeCcTBYET BO3MOXHOCTb €ro nageHus.

MpumnTe B pacyeT pasHuLy YPOBHsSI MOSIOB Mpu ABWXKEHUW. Mpy3 MOXEeT ynacTb MIn
LwTabenep MOXeT cTaTb HEYNpaBrsieMbIM.

Cneaunte 3a nonoxeHuwem rpysa. Beikniounte wtabenep, ecnu rpy3 ctan HeyCTONYMBbLIM.
OctaHoBuTe wWTabenep u oTkNOYUTE pasbeM nutaHma (puc. 1, no3. 6) B cnydae
cockanb3biBaHusa rpy3a. [pu BO3HWKHOBEHUWM HeucnpaBHOCTENM B pabote wTabenepa
cnegynTe ykasaHusam pasgena 6.e.

Heobxoammo npounsBoauTb perynspHbin ocmoTp obopyaosaHus. Ltabenep He aBnsietcs
BOAOHENpPOHULaeMbiM. Vcnonb3ynte obopygoBaHWe B Cyxux ycnoBusix. OnuTtenbHas
HenpepbiBHaA paboTa MOXeT NPUBECTU K MOBPEXOEHUIO akkymynsitopa. OcTtaHoBuTe
paboTy, ecnv TemnepaTypa rmapaBnn4eckoro Macna CrmvKoM BbICOKas.
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A e Bo Bpems paboTbl Ha WTabenepe onepaTtop JOMMKEH HOCUTL Be3onacHyto 00yBb.

e OOopynoBaHne MOXeT ObiTb MCNOMb30BAaHO BHYTPM MNOMELLEHUA CO CpeaHen
Temneparypoun ot +5 °C go + 40 °C.
e 3anpeLLeHo ncnonb3oBaTh WTabenep Ha OTKNMOHbIX BopTax.
e OcBelyeHune npu pabote JOMKHO 6bITb HE MeHee 50 Jliokc.
e [logHATbIN rpy3 MOXET npensaTcTBoBaTb 0030py onepaTtopa, NpUMUTE BCe
Heobxoanmble Mepbl Ana obecneveHns 6e30nacHOCTU.
e [1ns ucknioveHns HenpegHamMepeHHOro ABMXEHUSA (B TOM 4yucrne u3-3a AenctBum
TPETbMX NUL) - BblKMoYanTe Wwrabenep n nssBnekamTe K.

4. BBO[ B 3KCIITYATALUUIO, TPAHCITTOPTUPOBKA,
BbiBOA U3 SKCIMNYATALUA

a. Beog B akcnnyaTtaumio

Tabnuua 2: [laHHble Ans BBoAa B 9KCNsyaTtaumio

ESFH1015 ESFH1025
Macca, kr 270 350
Bbicota nogbema, Mm 1600 2500

Mocne nonyyeHusi Hawero HoBoro oGOpyoOBaHWS MMM Afs NMOBTOPHOrO BBOAA €ro B
aKcnnyatauuto, nepes Hadanom paboTbl Ha wWTabenepe, Bbl AOMKHbI  BbIMNOMHUTL
crnegytoLme waru:

e [lpoBepuTb KOMMMEKTHOCTb MOCTaBkM W ybeautcsa, 4TO BCe YacTu W petanmu
NMPUCYTCTBYIOT N HE NOBPEXAEHBI.

e YCTaHOBUTb akkymynatop. [lpoBepuTb YpOBEHb 3apsidkM akkymynatopa wm npwm
HeobxoaMmMocCTn 3apaauTb ero (cMm. [nasy 7).

e BbINONMHWUTL KOHTPOMbHbIE MNPOBEPKM B COOTBETCTBUM C rpachukoM exeaHEBHOro
ocMoTpa 1 06CnyXmBaHUS, a Takke PYHKLUNOHANbHbIN KOHTPOSb.

b. Nogbem/TpaHcnopTMpoBKa

ans TPaHCMOPTUPOBKU HeobXxoQMMO CHATb rpys, onyctuntb BuUibl B HUXHEE TMOJIOXEHNE U
HaOeXHo 3aKpennTb LUTa6enep B COOTBETCTBMM CO crneayrowimMmmn pucyHKkamu.
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MNoavem

NMOABEMHOE OBOPYOOBAHUE
HE CTOWUTE NOA4 HESAKPEMNNEHHbLIM MPY30M

HE XOOUTE B ONMACHOW 30HE BO BPEMSA
NMNOABEMA

f NCMNONb3YNUTE CMELMANBbHbIN KPAH U

[na nogbema wrabenepa HeOHBXOANMO ONYCTUTb BUMbI U
OCTaHOBUTbL WITabenep B 6e3onacHom 30He.

3akpenuTb wTabenep cornacHo Puc. 5 ¢ nomoLibto
crneumanbHbIX KpenexXHbIX PeMHER, NponyCcTuB UX Yyepes
0603HaYeHHble KptoKaMn MecTa Ha MadTe wrabenepa ¢
obeunx CTOpoH. [lepemectutb wWTabenep K MecCTy
Ha3Ha4YeHNs W HageXHO YCTaHOBUTb e€ro nepeg
CHATUEM NogbeMHOro 060pyaoBaHUS.

TpaHcnopTupoBKa

c BO BPEMA MNMEPEBO3KN BCEMA HAOEXHO
SAKPEMNANTE LUTABENEP

[nsa TpaHcnopTMpoBkM wWTabenepa Heobxoanmo
ONyCTUTb BWMbI U 3aKpenuTb WTabenep cornacHo Puc.
6 C NOMOLLbK cheunanbHbIX KPenexHblIX PeMHeNn,
nponycTuB Mx 4Yepe3 ob6O3HAYEHHbIE KpHOKamu mecTta
Ha mMayTe wTabenepa ¢ 06enx CTOPOH M 3aKpenue Co
CTOPOHbI TPAHCMNOPTHOIO CpeacTBa.

Puc. 6: KpenneHune wrabenepa

c. BeiBOog n3 SKCrJiyartaumnmn

[lns NoaroToBKM K XpaHeHuto wTabenepa Heobxoaumo ybpaTtb rpys, onycTUTb BWSlbl OO
CaMOro HMU3KOro MOSIOXKEHUs!, cMa3aTb BCe TOYKM, yKka3aHHble B PykoBoAcTBe (perynsipHbii
OCMOTpP) ANns 3awuTbl 06OpyaOBaHWS OT KOPPO3MM K Nbinu. CHATb akKymMynsitop W
aKKypaTHO MpUMNOAHATL LWTabenep, CHAB Harpysky C Konec Ans npeaoTBpalleHust Mx
AecdopMauun. [Ins okoHYaTenbHOro BbiBoAa LWiTabenepa M3 akcnnyataumu nepenatb ero

crneunanbHON nepepabatbiBatoLLen KOMMNaHUM. Macno, aKKyMynsTopbl n
9NEKTPO3NEMEHTbl AOMKHbI OblTb nepepaboTaHbl B COOTBETCTBUM C LEWCTBYHOLLMMU
HOpMaMWu.
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5. EXEOHEBHAA NMPOBEPKA

Ota rmaBa cogepXuT MHOpMauuo O MnpoBepkax 0b6OpydoOBaHUSI nepen Havarom €ero
paboThbl.

ExeqHeBHasi npoBepka HeobxoaMMa AN BO3MOXXHOIO 0BHapy»KeHWUs1 HeUCNPaBHOCTU MK
Henonagkn B o6GopynoBaHuW. [lpoBepka OCYyLIECTBRASIETCA COIMacHO  CreaytoLmm
yKa3aHUSIM:

e CHATb rpy3 1 ONyCTUTb BUIbI.
c HE NCNONb3OBATbL OBOPYOOBAHUE MNMPU OBHAPY>XEHW HENCMNPABHOCTMW.

e [lpoBepuTb Ha HanMuue LapanuH, gedopmMaLmm Unu TPELLUH.

e [lpoBepuTb HET NK YTEYKN Macrna u3 uunuHapa.

e [lpoBepuTb WTabenep Ha Hannume aedopmauni.

e [lpoBepuTb Lenb U PONNKM Ha NpeaMeT NOBPEXAEHUS NN KOPPO3UN.

e [lpoBepuTb NNAaBHOCTb BpaLLEeHUs Korec.

e [lpoBepuTb coeauHEHNE pasbema NUTaHUS.

e [lpoBepuTb PYHKUUN NOABEMA U CHXKEHUS NYTEM HaXaTuUs COOTBETCTBYHOLLIMX KHOMOK.

e [lpoBepUTb 3alUUTHbIA 3KpaH Ha OTCYTCTBME TMOBPEXOEHUA W NPaBUNBbHOCTU
YCTaHOBKMW.

e [lpoBepuTb HAOEXHOCTb BONTOBLIX COEANHEHUN.

e [lpoBepuTb PYHKLMNIO 3aMKOBOIO BbIKINOYaTens.

e [IpoBepuTb LUNAHIMN NN ANEKTPUYECKNE NPOBOAA HA HANU4YMe NOBPEXOEHNN.

14




6. UHCTpYKUMA no aKcnnyaTtauum

NePEO HAYAJIOM NCTMOJNb30OBAHNA 11. Pyuka cnycka
A LUTABENEPA OINEPATOPY CIIEOAYET 12. I'f:::::a 13, 3aMKOBLI

O3HAKOMUTBLCA C OAHHBIM PYKOBOACTBOM, BbIKNtOYaTENL
A TAKXXE CO BCEMU MNPEAOYIMPEXOAKOLWNAMA &
HAKNEMKAMW HA LUTABENEPE.

NePEO HAYAJIOM PABOThI YBEOUTECH, YTO
rPY3 UIN AIPYTOE OBOPYOQOBAHWNE HE
MPEMATCTBYET OB30PY.

YooctoBepbTeCh, YTO IPy3 HaOeXHO 3akpensieH Ha
nanneTte, N 4YTo exegHeBHasa nNpoBepka npoeedeHa. [Ans
Hayana paboTbl HeobXoAUMO BCTaBUTb KIKOY W
NOBEPHYTb €ro Mo YacoBou CTpenke Ao nonoxeHus BKJ1.

Puc. 7: Pyyka ynpaBneHus
a. [NapkoBka

é HE OCTABJTANTE LUTABENEP HA HAKINOHHbIX MOBEPXHOCTSAX

Mo OkOH4YaHMM paboTbl MNOMHOCTBKD OMyCcTUTE BUMbl U NepemecTute wWTabenep B
©e3onacHoe mecTo. NoBepHUTE KNOY NPOTUB YacoBOW CTpenkm Ao nonoxenus BbIKIT u
BbITALUMTE KIHOM.

b. OcratoyHas rpy3onogbLeMHOCTb Type ESFH10
Mast 2500 mm

Aunarpamma ocrtatodHon rpysonogbemHoctn (Puc. 8)
nokasblBaeT MakcumanbHbld rpy3 Q [kr] Ana JaHHoro (n:‘;) Q (kg)
LeHTpa 3arpyskm C [MM] M COOTBETCTBYHOLLUEN BbICOThI

nogbema rpysa H [Mm] gns wrabenepa.

Hanpumep, npy paccTosHUU LeHTpa Harpy3ku ¢ B 600 Mm n
MakcumanbHOW BbiCOTe noabemMa rpy3sa H B 2500 mm,
MakcumanbHasi macca rpysa Q moxet coctaBuTb 800 Kr.

2500 800
2000 1000
1600 1000
~
| cmm) | 600 | | |

Puc. 8: OcTtato4yHas rpy3onogbeMHOCTb
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c. MNoabem

HE MEPEMPY>XXAUTE WTABENEP! MAKCUMANbHAA TPY30MNOABEMHOCTb

A COCTABJIAET 1000 Kr AnA PACCTOAHUA LEHTPA 3ArPY3KM 600 MM,
SAMNPELWEHO MPEBbLIWATb AOMNYCTUMYIO OCTATO4YHYIO
rPY30MNOABEMHOCTb!

[lnsi ocyllecTBNeHus nogbema rpysa HeobxoaMmMo NoMHOCTLIO MOABECTU BUMbI WUITabenepa
nop nanneT ¢ rpy3oMm, 3aTeM HaxkaTb U yaepxuBaTb KHOMKY noabema (puc. 7, nos. 12), noka
He OydeT OOCTUrHyTa Hy)KHasi BblcoTa nogbema.

d. CHuxeHwne (cnyck)

Ecnn Bunbl wrabenepa HaxoaaTcs B CTENNAXHOM MPOCTpPaHCTBE, HEOB6XOAUMO OCTOPOXHO
oTbexaTb OT cTennaxa c nannetom unu 6e3 nanneta. Bo Bpemsa OBMXeHUA HeobxoaMmo
yAOCTOBEPUTLCS, YTO BWUNblI He 3adeBaloT cTennax. [na cnycka yaepxuBawTe pblyar
cnycka (puc. 7, nos. 11). OnyckanTe rpys, noka Busnbl He ocBOBoaATCA OT nanneTa, 3aTem
aKkkypaTHO nepemecTtuTe wTabenep oT rpysa.

e. HeucnpaBHocTH

Ecnu obGHapyxeHbl kakme-nmbo HeucnpaBHOCTW uNu oGopyaoBaHWE He BKIYaeTcH,
HeobxoOuMO MpekpaTUTb JKcnnyatauuio obopyaoBaHMS U OTKMAYUTL pasbeM MNUTaHUS
(puc. 1, nos. 6).

Ecnn BOo3MOXHO, npunapkynte wTabenep B 6e30nacHON 30He, MOBEPHUTE 3aMKOBbI
BKIoYaTenb MNPOTUMB 4acoOBOM CTPenikM W BbiTawmTe Knwod. HemeaneHHo pgoseauTte
MHOPMaUUIO O HEMCMPABHOCTU OO PYKOBOAMTENS WU/UNN BbI3OBUTE CEPBUCHYIO CryXOYy.
Ecnu Heobxoammo, oTbykeupymnTe wtabenep n3 paboyen 30HbI C MOMOLLBIO CleumnansHoro
OykcupoBo4YHoro/nogbLeMHoOro 06opygoBaHus.

f. ABapuiHble cuTyauum

Mpn BO3HWKHOBEHMW aBapWUHbLIX CUTyauWUA UM B Cnydae OnpokuablBaHWsi wTabenepa
oToauTe Ha Ge3onacHoe paccTosiHME Kak MOXHO ckopee. Ecnu BO3MOXHO, OTKMuMTe
pasbeM nuTaHus (puc. 1, nos .6). Bce anekTpuyeckue dyHKUMN BYayT OTKHOYEHbI.
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7.3APAOKA N 3SAMEHA AKKYMYITATOPA

JAN

Tonbko KBanUMUUMPOBAHHOMY MepcoHarly paspeleHo obCnyxuBatb  Wnu
3apskaTb akkymynstop. Heobxoammo cobnogath npasuna no obcnyxuBaHuio,
cogepxawjmecs B [OaHHOM PYKOBOACTBE W YCTaAHOBIMEHHbIE MNPOM3BOAUTENEM
akKymynsitopa.

YTunusaums akkyMynsaTopoB perynmpyetca rocygapCrBeHHbIMU CTaHZapTamu.
Moxanywncta, cobnioganTte aTn ctaHaapThl.

Mpn obcnyxmBaHMM akKyMynaTopa 3anpelieHo HaxoauTbCs BOMM3WM OTKPbITOro
orH4. [asbl B3pbiBOONACHDI!

B 30HY 3apaakm akkymynsTopa He paspeLleHo NPUHOCUTb
nerkoBocnnameHsilolmecs Matepuanbl Unu xuakoctn. KypeHue 3anpeLueHo,
[AaHHas 30Ha JOMmKHa NPOBETPUBATbLCS.

Mepen Havanom 3apsgkv, YCTAHOBKM WM 3aMEHbl akkyMynsitopa wTtabenep
HeoOXxoaMmo npunapkoBaTb B 6e30MacHON 30He.

Mepepq 3aBepLueHneM paboT No TeXHMYECKOMY 0BCnyXnBaHuio yoéeamrtech, YTo BCe
kabenun nogkniyveHbl NpaBUNbHO U He HapylawT paboTy ApYrnx KOMMOHEHTOB
obopynoBaHus.

LUtabenep ocHallaeTcsa TAroBbIM CBUHLLOBO-KUCITOTHLIM akkymynaTopom 12 B /20 A-y

AOMYCKAETCA NCMNOJIb3OBAHNE TONbLKO CBMHLIOBO-KMCNOTHbIX
AKKYMYNATOPOB.

MACCA AKKYMYITATOPOB OKASBIBAET BIIMAHME HA 3KCIITYATAUMOHHBIE
XAPAKTEPUCTUKWN LUTABENEPA.

MOXANYNCTA, YUNTBIBAUTE MAKCUMATBHYIO PABOYYIO TEMMEPATYPY
BATAPEWN.

a. 3ameHa

Ana 3ameHbl akkymynaTopHou 6aTtapen Heobxoammo npunapkoBaTb LwWTabenep B
Ge3onacHOM MecCTe, BbIKIHOYUTL ero, MOBEPHYB KoY, OTKIOYNTE pasbeM nutaHus (puc. 1,
no3. 6). OTKpyTUTb BUHT U CHATb KOXyx oTceka AKB. OTcoeguHuTb anekTpuyeckue
pasbeMbl akkyMmynatopHon GaTtapen oT wTabenepa: cHavana oTpuuaTenbHY Knemmy
(obo3HaveHa «-»), 3aTeM MNONOXMUTENbHYD Knemmy (obGo3HavyeHa «+»), 0cBOOOAUTb
kpennenne AKB n akkypaTHO M3BreYvb akkyMynaTtopHyto 6atapeto. YctaHoBka Gatapen
npomsBoguTca B obpaTHOW nocnegoBaTtenbHOCTU. [oxanyncTta, cHadana nogkniovanTe
NonoXuTenbHble Knemmbl. B npoTnBHOM cnyyae ob6opygoBaHne MOXET ObiTb NOBPEXAEHO.
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Mepen 3aBepleHveM paboT no obcnyxuBaHMio HEOBXOAMMO yOOCTOBEPUTHLCH, YTO BCE
npoBoAa NoAcoeaMHEeHbl NpaBubHO, U WTabenep HaxoauTCsl B UCNPABHOM COCTOSIHUN.

MNepepaboTka akkymynsitopa OOIMKHA COOTBETCTBOBATb HaLUMoHanbHOMy
3akoHogartenbcTBy. [pocbba cobnogaTtb ero NONOXeHUs.

b. 3apsaka

JAN

Ecnn nngukatop AKB muraet, Heo6xoanmo 3apsanTb akkyMynaTop
3anpelyaeTca NCNonb3oBaTb akKyMynsTOp BO BpeMs 3apsaku.

Mepen NnpoBeaeHveM 3apsakn ybeamTech, YTo A4S YCTaHOBNEHHOMO akkyMynsiTopa
MCMOSb3yeTCs COOTBETCTBYHOLLEE 3apsiAHOE YCTPOMCTBO.

Mepen wvcnonb3oBaHWEM  3apsSiAHOMO  YCTPOMCTBA  BHUMATENbHO — U3ydnTe
WHCTPYKUMM MO SKCnnyaTaumu 3apsigHoro ycTtpoicTea. Bcerga cneayiite atum
NHCTPYKLMAM.

MomelleHne, B KOTOPOM NPOU3BOANTCS 3apsiaKa, OOMKHO ObiTb NPOBETPUBAEMbIM.
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8. TEXHUHECKOE OBCINYXWUBAHUE

Tonbko cneuymnanbHO OOYyYEHHbIM W KBanMUUMPOBAHHbBIA MEepCoHan  MOXeT
obcnyxuBaTtb 0b6opynoBaHMe.

Mepen obcnyxMBaHNMEM CHATL FPY3 U OMYCTUTL BUIbI.

Ecnn Heobxogmmo nogHaTb obopyaoBaHue, crnegynte ykasaHusm B rnaese 4,
ncnonb3ys cneumanbHO npegHasHavyeHHoe Ans 3Toro nogbemHoe obopygoBaHue
unn pomkpar. [lepen paboton ykpenuTb obBopyaoBaHWE MPUCNOCOBneHnamu
(Hanpumep, cneuvanbHble AOMKPATbl, KIWHbS UMW AepeBsiHHble Gpycku), 4TOObI
npenoTBpaTUTb ClydYarHoe NageHne unm apyroe ABMXeHneE.

MoxanyncTta, obpaTnte BHAMaHME Ha TO, YTOObLI 3adPMKCUPOBATL PYYKY yNpaBneHus.
[@3oBas npyxuHa npenBapuTesibHO HarpyxeHa 3a cdeT cxkatnd. HeoCTOpOoXHOCTb
MOXET NPUBECTU K TpaBMe

Mcnonb3oBaTtb opurnHalribHble 3anacHble 4acTu, Oﬂ,OGpGHHbIe BaLlMM OUnepom.

BHumaHme! YTeuka macna wvnu FMﬂpaBﬂMHeCKOﬁ XNUOKOCTU MOXET MNpuBeCtun K
HEeCYaCTHbIM Clty4aaM 1 nNponcLLIeCTBUAM.

MpoBepbTe NYHKTbI, yka3aHHbIe B NEPeYHe Mo TEXHNYECKOMY OOCNYXMBaHMIO.

a. I'Iepequb TEXHNYECKOro 06CJ'Iy)KI/IBaHMFI

Tabnuua 3: TexHnyeckoe obcnyxueaHve

Mepuoa (vec)

1 3 6 12

'Mapaenuyeckasa cuctema
1 | MpoBepuTb rMapaBnUYECKUn LNAMHAP, NOPLUEHb HA U3HOC, LUYM U
[ ]
NpoTeYKy
2 | MNpoBepuTb rMApPaBNNYECKNE COEANHEHNS U LUNAHT HA U3HOC U
[ ]
npoTeYKky
3 | MNpoBepuTb YypOBEHb MMAPABINYECKOrO Macna, 4ONuUTb, eCrin
[ ]
Heobxoanmo
4 | 3ameHuTb rngpasnuyeckoe macno (12 mec. unm 1500 m.u4.) o
5 | NpoBepuTtb 1 oTperynupoBaTtb paboTy knanaHa gasneHuns (1000 kr
[}
+0/ +10%)
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MexaHun4yeckaa cuctema

6 | MNMpoBepuTb BUMbLI HA NpeaMeT gedopMaunm N TPELLUUH

7 | MNMpoBepnTb XOAOBYIO YacTb Ha NpegMeT agedopmaunm 1 TpeLwmH

8 | MNMpoBepuTb NPOYHOCTb BCEX COEAMHEHUN

9 | MNMpoBepuTb MaYTy 1 Lenb Ha NpeaMeT Koppo3un, aecopmanmm unm
noBpeXaeHnn, 3aMeHnTb, ecrnn Heobxoanmo

10 | NMpoBepuTb peaykTop Ha NpeameT WymMa U NpOTEYKM

11 | MNpoBepuTb Koneca Ha NnpeameT AedopMauun Unmn NOBPEXOEHUNA,
3aMeHUTb, ecnm Heobxoammo

12 | CmasaTtb onopy pyneBoro yrnpasneHus

13 | lNMpoBepuTb 1 cCMasaTb LWAPHUPLI

14 | 3amMeHuUTb 3alNTHBINA 3KpaH, ecnu Heobxognumo
OnekTpuyeckada cuctema

15 | lMpoBepuTb ANEKTPONPOBOAKY Ha NpeaMeT NOBPEXAEHNI

16 | NpoBepuTb ANEKTPOCOEONHEHNS U KOHTaKTbI (KNemMmbl)

17 | MNMpoBepuTb pasbeM NUTaHUS

18 | MNpoeepuTb nHamkaTop AKB

19 | NpoBepuTb yTEYKY Ha KOpnyc (NpoBepKa n3onsauum)
Cuctema TopMOXeHUA

20 | NposepuTb paboty Topmo3a
AKKyMynsaTop

21 | MpoBepuTb HanNpsXKeHne akkymynsTopa

22 | NpoBepuTb KNemMMbl Ha NpeaMeT KOppo3nn N NOBPEXAEHUIN

23 | NpoBepuTb KOPNYC akkymynsaTopa Ha npeaMeT NoBpeXxaeHnn
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3apsgHoe yCcTponCTBO

24 | NMpoBepuTb kKabernb OCHOBHOMO UCTOYHMKA NUTAHUSA Ha NpeameT
noBpexaeHnmn
DYHKUNOHUPOBaHWE

28 | NpoBepnTb MEXaHN3M yrpaBneHns

29 | NpoBepnTb QYHKLMIO NOgbEMA U CHUXKEHN] (crycka)

30 | MNMpoBepnTb 3aMKOBbLIV BKNOYATENb Ha NOBpEXAEHMA U paboTy
OcHoBHoOE

31 | MNMpoBepuTb, BCe N1 Tabnnyky Lenble 1 OTYETINBO YMTaeMble

32 | NpoBepuTb 3aWMTHBIA 3KpaH Ha NpeaMeT NoBpeXxaeHnn

33 | MpoBepuTb ponuKKN, OTPErynMpoBaThb UM 3aMEHUTb, €CIU U3HOLLEHbI

34 | OcyLwecTBMTb TECTOBbIN MpOKaT

b. Mecta ona cmasku

CmazaTb OTMeYeHHble MecTa B COOTBETCTBMM C
nepeyHemM MO  TEXHUYEecKkoMy  OBCnyXnBaHuHo.
Tpebyemas cneundpukaumss cmaskm — DIN 51825,
cTaHgapTHasa cMmaska.

A WODN PR

Llenb mayTbl

MoAWwmnnHKK ponnka MadTbl
MoAwmnnHMK Harpy3o4HOro poruvka
MoawwmnHmK pynesoro koneca

Puc. 9: Toukn cmasku

21




c. MpoBepka 1 gONUB rMapaBnNUYeckoro macna

B cnenyrou.l,elh HWke Tabnuue YKa3aHbl Tpe6yeMb|e TUNbI Macna FMﬂ,paBﬂquCKOVI CUCTEMBbI
and ncnosib3oBaHnA B 3aBUCUMOCTU OT TeMnepaTypbl:

Temnepatypa okpyxatoLen cpeapbl -5°C~25°C >25°C
. HVLP 32, HLP 46,
Tun macna rmgpaBnm4eckon CUCTEMBI
DIN 51524 DIN 51524
BsiskocTb 28,8-35,2 41,4-47
O6bem macna 25n

OTtpaboTaHHble MaTepuanbl, TakMe Kak oTpaboraHHoe Mmacno, oTpaboTaHHble
aKKyMynsTopbl U T. AO., AO/MKHbl ObITb Hagnexawmm obpasom yTUnmM3npoBaHbl U
nepepaboTaHbl B COOTBETCTBUM C HOpPMATUBHbIMW TpeboBaHUAMUW, OEUCTBYHOLWWMMU B
CTpaHe, 1 Npu HeobxoaAMMOCTW NepedaHbl B KOMMaHMI0, 3aHUMatoLLYyoCsS nepepaboTKoMN.

d. CHaTMne, noBTOpPHAA yCTaHOBKA 3aLLMTHOrO 3KpaHa

SAMNPELWEHO MCIMOJNBb30OBATb WWTABEJEPR, ECIN 3AWNTA NMOBPEXOEHA NI
HEMPABUIIbHO COBPAHA!

Ecnu 3aWuTHbIN 3KpaH HEOBXOAUMO CHATb, OTKPYTUTE (DUKCUPYIOLLIME BUHTbLI U aKKypaTHO
CHUMUTE 3KpaH. [Ins NoBTOPHON YCTAaHOBKM NOMECTUTE 3KpaH B NPaBUNbHOE MONOXeHWE U
BEpHUTE (DUKCMPYIOLLME BUHTBHI B UCXOAHOE MornoxeHue. Ecnu HeobxoauMo 3amMeHUTb
AeTtanu (4actu), obpaTuTech B CEPBUCHYH CryxD0y. YA0CTOBEpLTECh, YTO 3KpaH 3aKpensieH
NpaBUIbHO, U KpeneXxHble aNeMeHTbl He NOBPEeXAeHbI.

9. BbIABNEHUE N YCTPAHEHUE HEUCIMPABHOCTEMN

Ecnu LUTa6enep nMmeetT HeucrnpasHOCTHU, HeobxogMmo cnegoBaTb NMHCTPYKUUNAM,
YKa3aHHbIM B rf1aBe 6.

Tabnuua 5: YcTpaHeHue HencnpaBHOCTEN

HewncnpaBHOCTb MpnyunHa PemoHT
lpy3 He nogHUMaeTcs o [MpoBepuTb 1 npu
Hun3knii ypoBeHb rmapaBnmyecKoro
Ha MakcMMarnbHyH Macna Heo6xo4MMOCTV AONUTb
BbICOTY NnogbemMa rmgpasnmMyeckoe mMmacno
MpoBepuTb 1 Npu
Mmppasnnyeckoe macno Heo6xo4MMOCTU AONUTbL UK
Bunbl He nogHuMatoTcs
OTCyTCTBYET, NM6BO 3arpA3HeHO 3aMeHUTb rmgpaBnMyeckoe
Macno
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'MapoHacoc He
paboTaet

3aMKOBbIN BbIKoYaTenb He
aKTMBMpOBaH

MNnoxoe coegnHeHne
pasbema/kabenst nuTaHus

Huskuin ypoBeHb 3apsaa
akkymynsaTopa

MoBpexaeHne KoHTakTopa

MoBepHYTL KoY 3aMKOBOIO
BbIKIO4aTENS MO YacOBOW
cTpenke

MoaknounTb npaBuJibHO

3apsaantb

3aMeHuTb

Bunkl He onyckaroTcs

HepaBHoMepHOe pa3melleHue
rpysa, nnbo neperpys Bbi3Banu
nedopmMaumnio CMNOBOro LIToKa
rmgpounnuugpa

Bunbl Haxoannucb anuTensHoe
BpeM4A B NOOHATOM COCTOAHUN, YTO
NPUBENO K NoBpexXaeHn nnmn
p>KaBneHunto LWTOKa, BCleacTtene
Yero oH He MOXeT ObITb onyuieH

BuHT perynupoBku cnycka
ocnabneH

3aMeHUTb CUNOBOW LLITOK, NUbo
rMopounnmnHap

XpaHUTb He UCMONb3YHOLWMINCS
AnuTensHoe Bpems Lwtabenep ¢
OnyLEHHLIMW BMaMu,
Cma3blBaTb BOBPEMS

3aTaHYTb BUHT peryrnvpoBKu
onycKaHusi

YTeukn macna

YNNOTHEHUS U3HOLLIEHbI, MO0
noBpexgeHbl

[MoBpexaeHNs HEKOTOPbIX YacTen

3aMEHUTb N3HOLLIEHHLIE UK
noBpexgeHHble 4acTu

Bunbl onyckatotca

mgpasnuyeckoe macro
3arpsA3HeHo, YTo He No3BonseT
KnanaHy 3akpblBaTbCs NMOTHO

CmeHnTb rmapasrindeckoe
mMacro

nnTaHna

CaMOornpoun3BosibHO YNNOTHEHNSI U3HOLLEHbI Unn 3aMeHnTb yNnoTHEHUS
noBpexXaeHbl
BbInycKHON KNnanaH noBpeXxaeH 3amMeHuTb KnanaH
Bbatapes noepexaeHa 3amMeHnTb
batapes He
3apshkaeTca lNMnoxoe coeanHeHne pasbema WcnpaButb coeanenne

Ecnn wrtabenep nmeeTr HencrnpaBHOCTU U HE MOXET ObiTb BbIBE3EH C MecTa paboTbl,
YCTaHOBUTb €r0 Ha 3BaKyaTope W akKypaTHO 3akpenuTb. 3aTeM BbiBE3TU LiTabenep c

NPOXO4HOWM 30HbI.
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10. CXEMbI

a. OnekTpuyeckasa cxema
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b. Cxema nogknto4yeHus
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C. qupaanNeCKaﬂ cxema
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CE-DD-003
11. AEKINAPALUUA COOTBETCTBUA

[GB] Original CE Declaration of conformity

The signatory hereby declares that the specified machine conforms to the EC Directive 2006/42/EC (Machine Directive), and 2014/30/EU (Electro-Magnetic
Compatibility, EMC) including their amendments as translated into national legislation of the member countries. The signatory is individually authorized to compile
the technical documents and declares that the following standards, including the normative procedures contained therein, have been applied:

[D] Original EG- Konformititserklarung

Der Unterzeichner erklart hiermit, dass die angegebene Maschine den EG-Richtlinien 2006/42/EG (Maschinenrichtlinie) und 2014/30/EU (Elektromagnetische
Vertraglichkeit, EMV) einschlieBlich ihrer Anderungen in der Umsetzung in die nationale Gesetzgebung der Mitgliedslénder entspricht. Der Unterzeichner ist zur
Zusammenstellung der technischen Unterlagen einzeln befugt und erklart, dass folgende Normen, einschlieflich der darin enthaltenen normativen Verfahren,
angewendet wurden:

[E] Original DECLARACISN DE CONFORMIDAD CE

El signatario declara por la presente que la maquina especificada cumple con la Directiva CE 2006/42/EC (Directiva de Maquinas) y 2014/30/EU (Compatibilidad
Electromagnética, EMC) incluidas sus enmiendas traducidas a la legislacion nacional de los paises miembros. El firmante esta autorizado individualmente para
compilar los documentos técnicos y declara que se han aplicado los siguientes estandares, incluidos los procedimientos normativos contenidos en ellos:

[F] Originale DECLARATION DE CONFORMITE CE

Le signataire déclare par la présente que la machine spécifiée est conforme a la directive CE 2006/42/CE (directive machine) et 2014/30/UE (compatibilité
électromagnétique, CEM), y compris leurs modifications telles que traduites dans la Iégislation nationale des pays membres. Le signataire est individuellement
autorisé a compiler les documents techniques et déclare que les normes suivantes, y compris les procédures normatives qu'elles contiennent, ont été appliquées:
[NL] Origineel EG-CONFORMITEITSVERKLARING

De ondertekenaar verklaart hierbij dat de gespecificeerde machine voldoet aan de EG-richtlijnen 2006/42/EG (machinerichtlijn) en 2014/30/EU (elektromagnetische
compatibiliteit, EMC) inclusief hun amendementen zoals vertaald in de nationale wetgeving van de aangesloten landen. De ondertekenaar is individueel
gemachtigd om de technische documenten samen te stellen en verklaart dat de volgende normen, inclusief de normatieve procedures die daarin zijn opgenomen,
zijn toegepast:

[P] Original DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE

O signatario declara que a maquina especificada estd em conformidade com a Diretiva EC 2006/42/EC (Diretiva de Maquinas) e 2014/30/EU (Compatibilidade
Eletromagnética, EMC), incluindo suas emendas traduzidas para a legislagado nacional dos paises membros. O signatario esta individualmente autorizado a
compilar os documentos técnicos e declara que as seguintes normas, incluindo os procedimentos normativos neles contidos, foram aplicadas:

[I] Originale DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE

Il firmatario dichiara che la macchina specificata € conforme alla Direttiva CE 2006/42/CE (Direttiva macchine) e 2014/30/UE (Compatibilita elettromagnetica, EMC)
compresi i relativi emendamenti tradotti nella legislazione nazionale dei paesi membri. Il firmatario & autorizzato individualmente alla compilazione dei documenti
tecnici e dichiara che sono state applicate le seguenti norme, comprese le procedure normative ivi contenute:

[BG] OpuruHaned EBPOMNMEUCKA OBLUHOCT - AEKNAPALNA 3A CbOTBETCTBUE

C HacTosLLOTO NoANMCanoTo Nuue Aeknapupa, 4e nocodeHaTa malumHa otroBaps Ha [iupektmea Ha EO 2006/42/EC (OupekTuBa 3a mawwuHmn) n 2014/30/EU
(EnektpomMarHMTHa cbBMecTMMOCT, EMC), BKIMHOYUTENHO TEXHUTE U3MEHEHUS, NPEBEAEHUN B HALMOHAINHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha CTpaHuTe-uneHku. Moagnucanoto
NnLE € NNYHO YMIHOMOLLEHO Aa CbCTaBs TEXHUYECKUTE JOKYMEHTU U AeKknapupa, 4e ca NPUnoXeHu cnegHute cTaHaapTy, BKIKOYMTENHO ChAbpXKaluTe ce B TaX
HOpPMaTWBHW Npoueaypu: L .

[CZ] Original EG - PROHLASENI OSHODE

Signatar timto prohlasuje, Ze uvedeny stroj je ve shodé se smérnici ES 2006/42/ES (Smérnice o strojich) a 2014/30/EU (Elektromagneticka kompatibilita, EMC)
v€etné jejich zmén ve znéni pfelozené do narodni legislativy Clenskych zemi. Podepisujici osoba je samostatné opravnéna sestavit technické dokumenty a
prohlasuje, Ze byly pouzity nasledujici normy, v€éetné normativnich postupl v nich obsazenych:

[DK] Original EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Underskriveren erkleerer hermed, at den specificerede maskine er i overensstemmelse med EF-direktivet 2006/42/EC (maskindirektivet) og 2014/30/EU
(elektro-magnetisk kompatibilitet, EMC) inklusive deres aendringer som oversat til national lovgivning i medlemslandene. Underskriveren er individuelt bemyndiget
til at udarbejde de tekniske dokumenter og erkleerer, at felgende standarder, inklusive de normative procedurer indeholdt deri, er blevet anvendt:

[EST] Originaal EL vastavusavaldus

Allakirjutanu kinnitab kéesolevaga, et nimetatud masin vastab EU direktiivile 2006/42/EU (masinadirektiiv) ja 2014/30/EL (elektromagnetiline Gihilduvus, EMC),
sealhulgas nende muudatustele, nagu on tolgitud liikmesriikide siseriiklikesse digusaktidesse. Allakirjutanul on individuaalselt digus koostada tehnilisi dokumente ja
ta kinnitab, et on kohaldatud jargmisi standardeid, sealhulgas neis sisalduvaid normatiivprotseduure:

[FIN] Alkuperdinen EU-YHDENMUKAISUUSSELOSTUS

Allekirjoittaja vakuuttaa taten, etta maaritetty kone on EY-direktiivin 2006/42/EY (konedirektiivi) ja 2014/30/EU (sahkdmagneettinen yhteensopivuus, EMC)
mukainen, mukaan lukien niiden muutokset, sellaisina kuin ne on kdannetty jasenmaiden kansalliseen lainsdadantoon. Allekirjoittaja on henkildkohtaisesti
valtuutettu kokoamaan tekniset asiakirjat ja vakuuttaa, ettd seuraavia standardeja, mukaan lukien niihin sisaltyvat normatiiviset menettelyt, on sovellettu:

[GR] NpwTéTUuTTo AHAQY¥HEXYMMOP®QIHZEOK

O uttoypd@ovtog OnAwvel Pe TO TTOPOV OTI TO CUYKEKPIYEVO HNXAvNpa cupdop@wvetal pe Tnv Odnyia 2006/42/EK (Odnyia Mnxavwv) kai 2014/30/EE
(HAekTpopayvnTik ZupBatétnta, EMC) guptrepIAauBavouévwy Twy TPOTTOTTOINCEWY TOUG OTTWG EXOUV PETAPPAOTEI aTNV €BVIKA vopoBeaia Twv Xwpwv peAwv. O
UTTOYPAQPOVTOG €ival ATOPIKG £60UTIOBOTNPEVOG VO CUVTAEEI TA TEXVIKG £yypa@a Kal SnAWwvel 8Tl £Xouv £QappooTEl Ta akOAouBa TTPATUTIA, GUUTTEPIAUBAVOUEVWY
TWY KAVOVICTIKWV SIaBIKATIV TTOU TTEPIEXOVTAl O QUTA:

[H] Eredeti EU KONFORMITASI NYILATKOZAT

Az alairé ezennel kijelenti, hogy a megadott gép megfelel a 2006/42/EC (gépiranyelv) és a 2014/30/EU (elektromagneses dsszeférhetéség, EMC) iranyelveknek,
beleértve azok médositasait a tagorszagok nemzeti jogszabalyaiba leforditva. Az alairé egyénileg jogosult a miszaki dokumentumok &sszedllitasara, és kijelenti,
hogy a kévetkez6 szabvanyokat, beleértve az abban foglalt normativ eljarasokat, alkalmaztak:

[LT] Originalus ES atitikimo deklaracija

Pasirasegs asmuo pareiskia, kad nurodyta masina atitinka EB direktyva 2006/42/EB (maSiny direktyva) ir 2014/30/ES (elektromagnetinj suderinamumg, EMC),
iskaitant jy pakeitimus, iSverstus j Saliy nariy nacionalinius teisés aktus. PasiraSes asmuo yra individualiai jgaliotas rengti techninius dokumentus ir pareiskia, kad
buvo taikomi Sie standartai, jskaitant juose nurodytas normines procediras:

[LV] Originals ES atbilstibas deklaracija

Parakstitajs ar $o apliecina, ka noradita iekarta atbilst EK Direktivai 2006/42/EK (Masinu direktiva) un 2014/30/ES (Elektromagnétiska saderiba, EMC), ieskaitot to
grozijumus, kas ir tulkoti dalibvalstu nacionalajos tiesibu aktos. Parakstitajs ir individuali pilnvarots sastadit tehniskos dokumentus un apliecina, ka ir pieméroti Sadi
standarti, tostarp tajos ietvertas normativas proceddras:

[N] Opprinnelig EU-KONFORMITETSERKLZARING
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Underskriveren erklaerer herved at den spesifiserte maskinen er i samsvar med EC-direktivet 2006/42/EC (maskindirektivet), og 2014/30/EU (elektromagnetisk
kompatibilitet, EMC) inkludert deres endringer som oversatt til nasjonal lovgivning i medlemslandene. Underskriveren er individuelt autorisert til & sammenstille de
tekniske dokumentene og erkleerer at falgende standarder, inkludert de normative prosedyrene som finnes deri, er brukt:

[PL] Oryginalny DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Sygnatariusz niniejszym o$wiadcza, ze okreslona maszyna jest zgodna z dyrektywg WE 2006/42/WE (dyrektywa maszynowa) i 2014/30/UE (kompatybilno$¢
elektromagnetyczna, EMC) wraz z ich poprawkami w ttumaczeniu na ustawodawstwo krajowe krajéow czionkowskich. Sygnatariusz jest indywidualnie upowazniony
do sporzgdzania dokumentacji technicznej i oswiadcza, ze zastosowano nastepujgce normy, w tym zawarte w nich procedury normatywne:

[RO] Original DECLARATIE DE CONFORMITATE CE

Semnatarul declara prin prezenta cd masina specificata este conforma cu Directiva CE 2006/42/CE (Directiva Masini) si 2014/30/UE (Compatibilitate
electro-magnetica, EMC), inclusiv amendamentele acestora, astfel cum au fost traduse in legislatia nationala a tarilor membre. Semnatarul este autorizat individual
sa intocmeasca documentele tehnice si declara ca au fost aplicate urmatoarele standarde, inclusiv procedurile normative cuprinse in acestea:

[RUS] OpuruHan [leknapauus cooTBeTcTBuA cTaHgaptam EC

HacTosilumm nognucbiBatoLLlan CTopoHa 3asBnsieT, YTo yka3aHHasa mMalumHa cooteeTcTByeT Aupektnse EC 2006/42/EC (OupektnBa no mawwmHam) n 2014/30/EC
(OnekTpomarHuTHasi coBmecTumocTb, AMC), Bkrtoyasi Ux Nonpasku, NepeBeAeHHbIe B HaLMoHanbHoe 3akoHoAaTeIbCTBO CTpaH-4neHoB. MoagnucasLiascs
CTOpOHa MMeeT UHAMBMAYarbHOE NPaBO Ha COCTaBMNEHNE TEXHUYECKUX [JOKYMEHTOB U 3asIBMSIET, YTO ObiN NPMMEHeHb! creaytowwye cTaHaapThl, BKovas
COAEPXKALLMECS B HUX HOPMATMBHBIE NMPOLIEAYpbI:

[S] Original EG-KONFORMITETSFORKLARING

Undertecknaren intygar harmed att den specificerade maskinen dverensstammer med EG-direktivet 2006/42/EC (maskindirektivet) och 2014/30/EU
(elektromagnetisk kompatibilitet, EMC) inklusive deras tillagg som &versatts till nationell lagstiftning i medlemslanderna. Undertecknaren ar individuellt behdrig att
sammanstalla de tekniska dokumenten och férklarar att féljande standarder, inklusive de normativa procedurerna som finns dari, har tillampats:

[SK] Original vyhlasenie o zhode

Signatar tymto vyhlasuje, Ze Specifikovany stroj je v stilade so Smernicou ES 2006/42/EC (Smernica o strojoch) a 2014/30/EU (Elektromagneticka kompatibilita,
EMC) vratane ich dodatkov preloZzenych do narodnej legislativy ¢lenskych krajin. Signatar je individualne opravneny zostavovat technické dokumenty a vyhlasuje,
Ze boli aplikované nasledujice normy vratane normativnych postupov v nich obsiahnutych:

[SLO] Original EU IZJAVA O SKLADNOSTI

Podpisnik s tem izjavlja, da je navedeni stroj v skladu z Direktivo ES 2006/42/ES (Direktiva o strojih) in 2014/30/EU (Electro-Magnetic Compatibility, EMC), vklju¢no
Z njunimi spremembami, kot so prevedene v nacionalno zakonodajo drzav ¢lanic. Podpisnik je posami¢no pooblas¢en za sestavo tehni¢ne dokumentacije in
izjavlja, da so bili uporabljeni nasledniji standardi, vkljuéno z normativnimi postopki, ki jih vsebuje:

[TR] Orijinal AB Uygunluk Aciklamasi

imza sahibi, belirtilen makinenin AB Direktifi 2006/42/EC (Makine Direktifi) ve 2014/30/EU (Elektro-Manyetik Uyumluluk, EMC) ve bunlarin iiye ilkelerin ulusal
mevzuatina terciime edilen degisiklikleri ile uyumlu oldugunu beyan eder. imza sahibi, teknik belgeleri derlemeye bireysel olarak yetkilidir ve burada yer alan
normatif prosedurler dahil olmak Uizere asadidaki standartlarin uyguiandigin: beyan eder:

4 N

<the applied standaids have tc be shown here>

(1) Type: XX XX- Seff-propelled industrial truck
(2) Serial No: XXXXXXXX
(3)Year of constr.: YYYY
(4) Manufacturer: Noblelift Intelligent Equipment Co., Ltd.
528 Changzhou Road, Taihu Sub-district, Changxing, 313100, PR China
(5) Responsible for compiling the technical documentation: <Company name>,
<Company Address>
(6) Date: <Place>, YYYY.MM.DD
(7) Authorized signatory: <Position> Mr. Sample

- J

(1) Typel Typ/ Tipo/ Modello/ Tyyppi/ Tipo / TYMNOZ/ Tipus/ Tip/ Tun/ Tips/ Tipas/ Taup:

(2)  Serial No./ Serien-Nr./ N°. de série/ Serienummer/ N° de serie/ Numero di serie/ Serienr./ Sarjanro/ auéavwvapiBuodg/ Seriové Eislo/ Szériaszam/ Nr.Seryjny/
Serijska Stevilka/ Vyrobné ¢islo/ CepuiiHbiiHomep/ Seri No./ Seerianr./ Sérijas Nr./ Serijos numeris:

(3) Year of constr./ Baujahr/ Année de constr./ Bouwjaar/ Afio de constr./ Anno di costruzione/ Produktionsar/ Byggear/ Tillverkningsar/ Valmistusvuosi / Ano de
fabrico / érockaraokeung/ Rokvyroby/ Gyartasiév/ Rokprodukii / Letnik / Foauarotosnenus / Uretimyili / Valjalaskeaasta / Izgatavo$anas gads / Gamybosmetai
(4)  Manufacturer/ Hersteller/ Fabricante/ Fabricant/ Fabrikant/ Fabricante/ Produttore/ npoussoauten/ Vyrobce/ Fabrikant/ Tootja/ Valmistaja/ KataokeuaoTrg/
Gyartd/ Gamintojas/ Razotajs/ Produsent/ Producent/ Producator/ MpownssoaunTtens/ Tillverkare/ Vyrobcal Proizvajalec/ Uretici firma

(5) Responsible for compiling the technical documentiton/ Verantwortlich fiir die Zusammenstellung der technischen Dokumentation/ Responsable de compilar
la documentacion técnica/ Responsable de la compilation de la documentation technique/ Verantwoordelijk voor het samenstellen van de technische documentatie/
Responsavel pela compilagdo da documentagao técnica/ Responsabile della compilazione della documentazione tecnica/ OTroBaps 3a CbCTaBSHETO Ha
TexHudeckaTa gokymeHTauus/ Zodpovida za sestaveni technické dokumentace/ Ansvarlig for udarbejdelse af den tekniske documentation/ Vastutab tehnilise
dokumentatsiooni koostamise eest/ Vastaa teknisen dokumentaation laatimisesta/ YTreU8uvog yia Tn oUvtagn Tng TeEXVIKAG Tekunpiwang/ Felelés a miszaki
dokumentacié dsszedllitasaért/ Atsakingas uz techninés dokumentacijos sudaryma/ Atbildigs par tehniskas dokumentacijas sastadisanu/ Ansvarlig for
sammenstilling av teknisk dokumentasjon/ Odpowiedzialny za kompletowanie dokumentacji technicznej/ Responsabil cu intocmirea documentatiei tehnice/
OTBETCTBEHHBIV 3a COCTaBneHne TexHu4eckon AokymeHTaumu/ Ansvarig for att sammanstélla den tekniska dokumentationen/ Zodpoveda za zostavenie technickej
dokumentacie/ Odgovoren za pripravo tehni¢ne dokumentacije/ Teknik dokiimantasyonun derlenmesinden sorumlu

(6) Date/ Datum/ Data/ Fecha/ datum/ Dato/ paivays/ Kuupaev/ Datums/gata/ Datum/ datum/ tarih/ nuepounvia

(7)  Authorised signatory/ ImAuftrag/ pour ordre/ Incaricato/ Por orden de/ por procuragéo/ op last van/ pavegneaf/ pauppdrag/ Etteroppdrag/ psta./ Ulesandel /
pavedus / v.i. / NMonopyyeHuto / megbizasabdl /anbxHocTHoNMUe / z povéreni / z poverenia / po nalogu / napolecenie / din sarcina / adina / 6an' eAnvin
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http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%B1%CF%85%CE%BE%CE%AC%CE%BD%CF%89%CE%BD
http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%B1%CF%81%CE%B9%CE%B8%CE%BC%CF%8C%CF%82
http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%AD%CF%84%CE%BF%CF%82
http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CF%83%CE%BA%CE%B5%CF%85%CE%AE%CF%82
http://browse.dict.cc/bulgarisch-deutsch/%D0%B4%D0%B0%D1%82%D0%B0.html
http://de.pons.eu/griechisch-deutsch/%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%BF%CE%BC%CE%B7%CE%BD%CE%AF%CE%B1

NMACIMNOPTHBLIE NAHHBIE

MO[ENb:

CEPUWHbLIA HOMEP:

rPy3onOAbEMHOCTb:

PA3SMEP BUI

kg

mm

rof BbiMyCKA

OATA NPOOAXMN:

FAPAHTUUHBINA CPOK:

MHO®OPMALUA O NPOOABLE:

KOMIMAHWUA:

ALOPEC:

KOHTAKTbI:

M.IM.
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NOBLELIFT

NOBLELIFT HEADQUATERS E
Add #528 Changzhou Road, Taihu

Sub-district, Changxing, 313100

TEL: +86 572 6210311/6120989

FAX: +86 572 6129336

WEB: www.noblelift.com Eil‘

Email: info@noblelift.com

Official website Our Wechat




